Hazus J
mpeIMeTa: €3UK U KOMYHUIpabe
ndpa npeamera Craryc npenmera Cemectap Bpoj ECTS xpenura ®DoHJ yacoBa
JUK Hn300pHH \Y 6 2+1

Cmyoujcku npozpamu 3a Koje ce opeanu3zyje: EHTIECKY je3UK U KEbHKEBHOCT

Ycnoswenocm opyzum npedmemuma: bputancka KWiatypa, AMepuuKka KyJuTypa

Huwesu usyuasarwa npeomema:

CryneHTH/KUbe pa3Marpajy IojerHe OIIITe U oceOHe TeopHje KOMyHHIMpama. V3maxy ce 1 OCHOBE M3 METOJOJIOTHj€ HCTPaXKNUBama je3HKa,
JICKypca ¥ KOMYHUIIPakha a CTYICHTH/KHIbE Ce YBOZE My pacipaBy o MeljycoOHOj Be3H U Y1031 KOMYHHLIMpamba, je3NKa, KyAType U JpyIITBa
¢ 003UpOM Ha pojI, ETHHUIUTET/pacy U Kiacy.

Hme u npesume nacmasnuxa u capaonuxa: Ilpogp op /lanujena Majcmoposuh

Memooe nacmase u cagnadasarsa zpadusa: IlpenaBama, Bje:x0e, CCMHHAPCKU PAJIOBH U ITPE3CHTAIN]e. APXHBCKO UCTPAKHBAMLE.

Caopircaj npeomema: OBaj Kypc IIpeACTaBIba YBOAHY paclpaBy O APYIITBEHOM KOMYHHIMpamy M TEOPHjH KOMYHUIINpamba ¢ 003UpoM Ha
nuTame pepeseHranyje . CTyICHTKHIE/H ce YIIO3HA]Y Ca pasiHIUTUM KOJOBHMA, HUBOMMA, METO/IMMA U BUJIOBUMA KOMYHHUIIMPama, Kao 1 ca
PAa3IUYUTHM TEOPHjCKUM MPUCTYITHMA HBHXO0BOj aHAJIHM3H U U3ydaBamy a ¢ 003UpOM Ha perpe3eHTalll]jy pojia, Kjace U eTHHIUTeTa. Pa3MaTpajy
Ce OCHOBHH €JIEMEHTH KOMYHHUKATHBHOT Tpolieca Kao U OCHOBHHM ITOjMOBH M MIPHCTYIH TEOPHjH KOMYHHIUpama. FICXoau Kypca Cy OBJia/laBarme
TI0jMOBHMa OJ1 JIMHTBUCTHUYKOT 3HaKa JI0 AUCKYpCa, TOjMOM U TPAaKCOM penpeseHTanuje (poza, Kiace, pace, HalMOHAIHOCTH, T00H), TeopHjama
KOMYHHIIMPamka U yJIOrOM jesuka Y KOMYHHKAIHjCKoM Tporecy. CTyIeHTH/KUibe MPHIPEeMajy Mpe3eHTalije HCTPaXKHBaba KOje H3jay a OTOM
U 110 TIPBH IIyT CAMOCTAITHO M3BO/IC HCTPAKHBAE je3UKa (IMCKYpPCa) Y KOHKPETHO] APYIITBEHO] CHTYAIMjH U aHAIN3HUPajy PENpe3eHTAaIH]y
HEKe APYINITBEHE Tpyne Kpo3 je3HK (JMCKYPC).

[punpemua Hexmjerpa [Ipunpema u ynuc cemectpa
I, Il Henjespa From language to communication and representation. Approaches to researching communication. The nature of the
linguistic sign (Ferdinand de Saussure). Sapir-Whorf's hypothesis.
Il venjespa Stuart Hall: Representations and identities.
IV iV Henjema Social constructionism. From structuralism to poststructuralism: Language and discourse. Media construction of
social reality. Archive visit 1.
VI uegjesva Mass communication theories (media effects, agenda setting, gatekeeping, active audiences, framing/priming). Role
of language in mass communication.
VIl venjespa 1st round of presentattions
VIl IX Henjerpa Language and gender.
X Hemjespa Dream Job. Documentaries and turbo folk. Archive visit 2.
X1 Henjerma Language and ethnicity.
X1l venjespa Language and ethnicity/race cnd.
X1l vepjerpa 2nd roudn of presentations. Archive visit 3.
X1V wepjersa Language and class.
XV Hepjespa Language and class cntd. Archive visit 4.
Onmepehemwe cmyoenma na npeomemy:
HenjessHo Y cemectpy
2 yaca npenaBama, 1 4ac BjexOu 30 yacoBa npenaBama u 15 yacosa BjexOn

Crynentu cy obaBe3Hu Jia moxalajy HacTaBy U Bjexoe.
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dodamuu cadpaicaju Koje hie 06e36ujedumu npeomemnu HACMAasHUK/Ya

Oénuyu npogjepe 3uarpa u oujemusarve:

30% Pax Ha apxuBy, TUTHTAUSALHjA U OMMCUBAaHE/KOHTEKCTyalusalyja 4wiaHaka (1. KoIoKBuUjym)

20% TIpesenranuja (2. KOJIOKBHjyM)

50% 3aBpLIHK UCIIUT: CTYACHTH KPUTHUKH 00pal)yjy HeKy TeMy u3 o0JacTu je3nka 1 KOMyHuIMpama kopucrehu ce aureparypom (7-10
CTpaHMIIA).

Iloceona naznaxa 3a npeomem:

Hme u npezume nacmasnuxa Koju je npunpemuo nooamxe: Ilpogh op /lanujena Majcmoposuh

Hanomena:




